
Dentro do Boletim Informativo de Toyoake publicado mensalmente aos cidadãos, são selecionados, traduzidos e publicados assuntos que 

desejamos informar também aos estrangeiros. 

BOLETIM INFORMATIVO DE TOYOAKE, EDIÇÃO EM PORTUGUÊS 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vencimento：01 de Maio (segunda-feira) 

Imposto Sobre Bens Imóveis(Koteishisan-zei) – 
Imposto Sobre o Planejamento Urbano(Toshikeikaku-zei) Parcela única ou 1ª Parcela 

 Divisão de Administração de Créditos - Setor de Imposto 

＊Solicitamos aos contribuintes sujeitos a débito em conta que verifiquem o seu saldo até um dia antes do prazo de pagamento. 
＊Contribuintes que pagam através de boleto, pela comodidade, pedimos que façam o registro para débito automático no banco. 

O requerimento está disponível na Divisão de Administração de Crédito da Prefeitura e nas Instituições Financeiras da Cidade. 

◆Imposto deste Mês（今月の納期限） 

 

Quando a pessoa completa 20 anos, terá que se assegurar na categoria I da Pensão Nacional e tem a obrigação 
de pagar o valor da aposentadoria. Caso for estudante e estiver com dificuldade para efetuar o pagamento do 
valor da aposentadoria, dependendo do requerimento, podem adiar o pagamento através do [Sistema Especial 
de Pagamento para Estudantes]. Se não realizar o requerimento do [Sistema Especial de Pagamento para 
Estudantes] e o valor da aposentadoria ficar inadimplente, e se por ventura ficar com sequelas graves de doença 
ou ferimentos, há casos que não poderá receber a aposentadoria por invalidez.  

【Público-alvo elegíveis】 Universitários, universitários de pós graduação, universitários de curta duração, e entre 
outros estudantes de instalação educacional aprovado pelo Ministério do Trabalho ou 
pessoas abaixo do valor determinado da renda do ano anterior da própria pessoa. 

 
【Método de solicitação】 Solicitar na prefeitura - Divisão de Seguros e Tratamentos Médicos, levando o informativo de 

pensionista ou caderneta de pensão(Nenkin Techou) e o cartão de estudante(Gakuseisho). 
As solicitações devem ser efetuadas todos os anos fiscais sendo que a partir de Abril inicia-se 
o pedido do requerimento. 

広報とよあけ（ポルトガル語版） 
 01 de Abril de 2023 Ed.215 

 
毎月市民向けに発行している「広報とよあけ」の中の記事など、外国籍のかたにお知らせしたいことを翻訳して毎月発行しています 
 

（学生納付特例制度) 

◆Sistema Especial de Pagamento de Aposentadoria para Estudantes  

Escritório de Pensão Kasadera Tel:(052)822-2512  

Contágio do vírus do corona ～ Vamos continuar a tomar as medidas básicas ～ 
●Sobre o uso de máscara●・Respeite as escolhas individuais, a princípio a decisão fica a critério de cada pessoa. 

・Os funcionários da cidade continuarão utilizando as máscaras. 

 け あ よ と
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◆Consulta （育児相談） 

★  Centro de Apoio à Criação de Filhos (Kosodate Shien Senta) (Sistema de trocas de horários) 
※Verifique na homepage os horários de atendimento  
Pais com crianças em idade pré-escolar podem usufruir livremente. Por favor venham brincar conosco na sala. 
Sala Takenoko: de Segunda-feira à Sábado (Exceto feriados) das 9h00 às 16h00 
Sala (Smile) de Segunda-feira à Sexta-feira (Exceto feriados) das 10h00 às 15h00 

Os serviços atendidos por reservas, devem ser marcados com antecedência diretamente no balcão ou pelo telefone. 
Divisão de Suporte a Criação de Criança - Setor de Pais e Filhos Saudáveis   
 

◆Exames de Saúde para Crianças (乳幼児健診) Local: Centro de Saúde (Hoken Center)  

Nome do exame Atendimento Para crianças 
nascidas em Data Local Obsevações 

Exames para 
crianças de  

3 meses 

Informaremos 
na orientação 
individual 

Dezembro/2022 13/Abril (quinta-feira) 

Hoken 
Center 

* Será enviado ao 
público-alvo um aviso 

de orientação 
individual com 

detalhes da data e 
horário do exame 
médico.Verifique o 

seu conteúdo, e leve 
o questionário já 

preenchido nos itens 
necessários. 

Janeiro/2023 10/Maio (quarta-feira) 
Exames para 
crianças de  

1 ano e 6 meses 
Setembro/2021 12/Abril (quarta-feira) 

Outubro/2021 17/Maio (quarta-feira) 

Exames de Saúde 
Odontológico 

para crianças de  
2 anos e 3 meses 

Dezembro/2020 06/Abril (quinta-feira) 

Janeiro/2021 08/Maio (segunda-feira) 

Exames para 
crianças de  

3 anos 

Março/2020 
04/Abril (terça-feira) 

05/Abril (quarta-feira) 

Abril/2020 
11/Maio (quinta-feira) 
12/Maio (sexta-feira) 

 
★Poderá haver casos em que não será possível o envio do comunicado devido às mudanças recentes para a cidade. Caso faltando 

 1 semana para o exame e não tenha recebido o comunicado, por favor entrar em contato com a Divisão de Suporte a Criação de 
 Criança – Setor de Pais e Filhos Saudáveis. 

☆Vacinas preventivas para crianças (子どもの予防接種) 
Todas as vacinas preventivas para crianças (Rota vírus, Hib, Pneumonia Bacteriana Infantil PVC7, Hepatite B, Quadrivalente, 
BCG, Rubéola e Sarampo (MR), Catapora, Encefalite Japonesa, Dupla Combinação, Câncer do Colo do Útero), podem ser 
recebidas nas clínicas da Cidade de Toyoake que realizam vacinações. Deixe as vacinações em dia, tomando cuidado para 
não se enganar em relação à idade da criança e a periodicidade de cada vacina. 

 
遊び（子育て支援センター・親子で遊びましょう） ◆Brincadeiras 

★Consulta sobre educação  ※ Necessita reserva antecipado até o dia anterior 
  Faça a reserva pelo método (Suporte de Reservas de Toyoake) 

Contato: Divisão de Suporte a Criação de Criança – Setor de Pais e Filhos Saudáveis.  
Local Datas Horário Conteúdo 

Hoken Center 05(qua)・12(qua) , 
e 19(qua) Das 10h00 

às 11h00 

Enquanto pesamos e medimos a altura, fazemos uma 
consulta sobre desenvolvimento junto com a assistênte da 
saúde e nutricionista. Por favor trazer a caderneta materno 
infantil (Boshi Techou), toalha de banho, fraldas, etc 

Kosodate Shien  
Senta (Takenoko) 26(qua) 

※Método de acessar o (Suporte de Reservas de Toyoake),  
pode ser através do aplicativo do Suporte a Criação de Criança de Toyoake  
(Toyoake Kosodate), pela homepage ou através do código bidimensional. 

 (Suporte de Reservas de Toyoake), 
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(特別児童扶養手当額・児童扶養手当の改定) Divisão de Suporte a Criação de Criança – Setor Infantil  

Notificação Relacionado com a Vacina do Corona 

Houve alteração de contato do Gabinete de Promoção da Nova Vacina do Corona,  
então a partir de 01/Abril/2023 entrar em contato com a Divisão de Promoção de Saúde  

Conforme a seguir os valores dos auxílios serão revisados a partir do mês 4/2023  
●Auxílio para criação de crianças excepcionais :Nível 1 – valor mensal – 53.700 ienes 

Nível 2 – valor mensal – 35.760 ienes 
●Auxílio para criação de crianças monoparentais (família de pai ou mãe solteiros) : 

Valor integral – valor mensal – 44.140 ienes 
Valor parcial – valor mensal – de 10.410 ienes à 44.130 ienes 

(新型コロナワクチン接種に関するお知らせ) 

◆Abril é o mês para enfatizar a prevenção de consumo 
de bebida alcoólica para menores de 20 anos 

◆Vacina do Vírus do Papiloma Humano 

Atualmente, administramos apenas 2 tipos de vacina preventiva do câncer do útero cervical (cancro do colo do 
útero), sendo a bivalente“Cervarix”(Sabaarikkusu) e a quadrivalente “Gardasil”(Gaadashiru), porém a partir de 
Abril/2023, a vacina nonavalente “Silgard”(Shirugaado 9) está sujeita também como vacina de rotina. 
※Para as pessoas que aplicarem a vacina nonavalente até o dia 31/Março/2023, terão que arcar com os 
próprios custos da vacina 
Público elegíveis para vacinação de rotina: sexo feminino assim que completem 12 anos no ano fiscal, até 
que completem 16 anos no último dia do ano fiscal ( 6ª Série do Ensino Fundamental I (Shougakkou 6 Nensei) 
até o 1º ano Colegial (koukou 1 Nensei) 

As vacinas do corona referente ao ano fiscal 2023 (Reiwa 5 Nendo) 

◆Revisão dos valores do (Auxílio para criação de crianças excepcionais) 
e do (Auxílio para criação de crianças monoparentais) 

O período das atividades da vacina do corona foi prorrogado mais 1 ano, e será estendido até o dia 31/Março/2024.  
Os custos da vacina ainda continuará a ser gratuito durante 1 ano. 

É proibido por lei o consumo de bebida alcoólica para menores de 20 anos. 
A partir de Abril/2022, a idade adulta do código civil será reduzida para 18 anos, mas o limite de 
idade para bebidas alcoólicas ainda permanecerá a partir dos 20 anos.  

Apresentamos o Sistema de Alívio Pós Vacinação 

（ヒトパピローマウイルスワクチン） 

(４月は２０歳未満飲酒防止強調月間) 

Geralmente, as inoculações apresentam sintomas temporários de febre, inchaço e dores no local da 
inoculação, e além dessas reações colaterais, é extremamente raro e não pode ser descartado, mas pode 
causar danos a saúde devido as reações colaterais ficando com a saúde prejudicada (ficando com alguma 
doença, ficando com alguma deficiência), e para esta situação há o sistema de alívio pós vacinação. 
Sobre consultas ou requerimento do sistema de alívio pós vacinação, entrar em contato com a Divisão de 
Promoção de Saúde. 

Receita Fiscal Atsuta Zeimusho 

Divisão de Suporte a Criação de Criança - Setor de Pais e Filhos Saudáveis  
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Há um sistema de subsídio para uma parte das despesas escolares (material, merenda, viagens escolares, 
etc.) de alunos do Ensino Fundamental I (Shougakkou) e II (Chuugakkou), voltado às famílias que passam 
por dificuldades financeiras ou de subsistência.  
【Público-alvo】Pais ou responsáveis que possuem crianças no Ensino Fundamental I e II, e ao mesmo tempo 

passam por dificuldades financeiras ou de subsistência a ponto de receber o Subsídio para 
Proteção aos Meios de Subsistência (Seikatsu Hogo), ou se beneficiam de algum outro sistema 
equivalente. 
Porém, há casos que poderão ser excluídas do subsídio, nos casos de não conseguir confirmar a 
renda, bens, etc, ou de pessoas que excedem um determinado limite de renda.  

【Método para o requerimento】Realizar os trâmites na Divisão de Ensino Escolar (Prefeitura). 
※Famílias que recebiam a ajuda escolar no ano fiscal anterior e desejam continuar  

recebendo esta ajuda, deverão efetuar a renovação da solicitação.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

Do dia 29/Abril/2023 (Sab/Feriado) à 07/Maio/2023 (Dom), serão realizados os reparos de manutenção na rede 
comum nacional utilizado para diversas configurações do cartão do my number, por este motivo nos guichês, 
não poderão realizar os procedimentos do item ➀ ao ⑤. 

◆Sistema de Subsídio Educacional ao Aluno do Ensino Fundamental  
I e II (Shougakkou e Chuugakkou) (小・中学生就学援助制度) 

Divisão de Ensino Escolar 

Dia 23/Abril (domingo), será o dia de eleição geral para Prefeito e Vereadores da cidade de Toyoake 

➀ Procedimento para alterar o ID de usuário e o período de validade dos certificados eletrônicos. 
➁ Procedimento para desbloquear o PIN devido a vários erros de dígitos de senha incorreta, etc. 
③ Procedimento para alterar as informações no ship do cartão (mudança de endereço, nome, etc). 
④ Procedimento de suspensão temporária do cartão do my number. 
⑤ Procedimento de alteração do período de validade do cartão do my number (para estrangeiro). 

（４月２３日（日）は豊明市長・市議会員一般選挙の投票日です。） 

A (Divisão de Cooperação Civil da Prefeitura de Toyoake) que emite o Boletim Informativo De Edição Estrangeira,  
a partir de 01/Abril/2023 alterará o nome para (Divisão da Sociedade Inclusiva da Prefeitura de Toyoake). 

（令和５年４月１日から「豊明市役所共生社会課」に変更します。） 

Divisão da Sociedade Inclusiva - Prefeitura de Toyoake 
〒470-1195 Toyoakeshi Shinndenchou Komochimatsu1-1 
℡:0562-92-8306 URL:htts://www.city.toyoake.lg.jp 

◆Suspensão Temporário dos Procedimentos Relacionados ao Cartão do 
My Number                                         Divisão do Cidadão 

 

Nos dia 01/Maio(seg) e 02/Maio(ter) a prefeitura funcionará no horário normal de expediente,  
pedimos desculpas pelas inconveniências e pedimos também a compreensão. 
※Utilizando o cartão do my number com foto, poderá pedir emissão de comprovantes nas 

lojas de conveniências (kombini). 

◆Informação 

(マイナンバーカードに関する設定手続きの一時停止) 


